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This amendment number 004 is being raised to respond to the questions received:

1.  Question:  Concerning Quality Control you say:  “All the work completed must be dated and attested
by the reviser or revisers before being delivered to the project authority.”  Are you talking here only of the
revision work or all the translation and the revision work.  Note that in the case where absolutely all the
work must have the translation seal, the price is more expensive because we give you two resources -
translator and reviser - for a work produced.

Response:  Yes.  Both translation and revision work completed must be dated and attested by the
reviser or revisers before being delivered to the project authority.

2.  Question:  Why have you chosen to do a standing offer rather than an RFQ when you are choosing
only one supplier.

Response:  A Standing Offer is the most appropriate tool as these services are ‘as and when requested’.

All other terms and conditions of this solicitation remain unchanged.
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